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Am erika és Japán.
Washington, augusztus 7. Tegnap a Feliér 

Házban az itt időző Togo tengernagy tiszteletére 
diner volt. Taft elnök azon óhaját fejezte ki, 
bogy Japán az Egyesült Államokkal, Angliával és 
Franeziaországgal karöltve törekedjék a nemzet
közi békére. Taft felköszöntőt mondott Japán 
császárjára, melyben kiemelte a császár jószivü 
és emberszerető felfogását.

— Örömmel elismerem, — mondta az elnök —• 
hogy minő fontos szerepet játszott Japán az 
Anglia és Amerika, továbbá Francziaország és 
Amerika között kötött választott birósági szerző
désnek megkönnyítése érdekében az által, hogy 
fentartás nélkül elismerte a választott birósági 
intézmény nagy erkölcsi jelentőségét az Angliával 
való legutóbbi megegyezés alkalmával. Bízom 
benne, hogy nincs távol az az idő, a mikor Japán 
abban a helyzetben lesz, hogy a most oly kecseg
tetően megindult mozgalomhoz csatlakozni fog.

Maxiké.
Newyork, augusztus 7. Mexikói távirát sze

rint bárom forradalmár tábornokot és néhány más 
személyiséget azon vád alatt tartóztattak le, hogy 
lázitottak és Gomez államtitkár elbocsátása ellen 
tiltakozást írtak alá.

Közgazdasági táviratok.
Nyíregyháza, augusztus 7. Ma tartották meg 

a nyíregyháza—bujbalsai uj vasúti szárnyvonal
nak mütanrendőri bejárását, a melyen a keres
kedelmi miniszter képviseletében Hilbert Manó 
főfelügyelő jelent meg. A pályatestet teljesen ki
fogástalannak találták és átadták a forgalomnak.

Newyork, augusztus 7. Gabonatőzsde. Zárlat. Bnza
szilárd, helyben 67— cent (8.96 IC), augusztusra------
cent (------ K.), szept.-re------- cent (—.— K,), decz.-re
98. V» cent (9.08 IC), májusra 102s/* * cent (9.49 K.). — 
Tengeri állandó szept-ro — cent (—.— IC), decz.-re 
69l/2 cent (6 92 K.), májusra 68.— cent (6.73 K.). — 
Liszt helyben —.—. Gabonaszállítási dij Liverpoolba l*/t 
cent (0.63 K.).

Chicago, augusztus 7. Gabonatőzsde. Zárlat. l'uza
szilárd, augusztusra----- cent (—.— IC), decz.-ro 93. “/s
cent (S 60 3L). — Tengeri állandó, szept.-re 64'/4 cent 
(6.40 IC).

A külföldi gabonatőzsdék mai é3 teg
napi árfolyamainak összehasonlítása:

Mi | Tegnap j Különbség

PARIS. I frank ! frank | frank
Búza augusztusra....................   25.10 25.10 —.—

> szeptemberre .............................. 25.05 25 15 — 0.10
* szeptember— deczemberre . . . .  25.20 25.20 —
> november—februárra...  25 50 25.50 —

Rozs augusztusi«,.....................  18.—  18.—  —•„—
> szeptemberre .............................. 18.—  18.—  —.—
> szeptember— deczemberre . . . .  18.2.5 18.25 —■.—
> november— februárra................  18.50 18.50 —.—

Liszt augusztusra...................................  82 05 32 65 —.—
» szeptemberre ..............................  32 05 32 65 —•«—
* szeptember— d e c z e m b e r r e .... 32.75 32.75 — .—
» november— február r a ................ 32.80 32 80--------------

BERLIN. I márka j márka márka
Búza szeptemberre .............................. 201 —  200.25 + 0  75

> deczemberre.....................  201.—  201 — -------------
Róza szeptemberre ................ ............. 108 — 166 75 +1.25

» deczemberre...................................  169 — 167 75 + 1  25
Zab szeptemberre ............................... 166.—  165 75 + 0  25

» deczemberre...................................  — .— 168 50 —  —

N E W Y O R K . I cent j cent j cent
Búza helyben ....................................... 07.— 06 25 +0.75

* augusztusra.................................. ................ — .— —.—
» 6zeptemherre .............................. 98 38 97 —  +1.38
» deczemberre...................................  102.75 101 38 + 1  37
» májusra.............................  —•.—  — .—  .—.—

Tengeri augusztusra.............................. — —  — ,—  —.—
> szeptemberre ..........................  60 50 70 25 — 0 75
» deczemberre.............................  — .—  68 —  — .—

CHICAGO. I cent I cent cent
Búza augusztusra..................................  93 38 89 88 +1.38

* szeptemberre ....................... .. —.—  9 2 —  — v—
Tengeri augusztusra...............................  —.— — ,—  — .—

> szeptemberre .........................  64 75 64 88 — 0 13

Newyork, augusztus 7. Czukor- Is kávépiacz. Czu- 
kor fair rafining Muscovado 4.61, czukor finomítva 1 
sz. 5.65. Kávé Rio 7. sz. helyben 13'/», szept.-re 11.54, 
novemberre 11.29.

Newyork, augusztus 7. Terménytőzsde. — Gyapot. 
Newyorkban 12.75, szeptemberre 12 45, októberre 11.49, 
New-Orleansban 12V6- — Petróleum, f-tand. white 
Newyorkban .25, íiladelfiában 7.25, raffined in cates
8.75. Credit balances of oil City 330.—. — Z>ir. Western 
8team 9.25, Pohe testvérek 9.50. — Ön. 42.50—43 25. 
— Bíz. 12.17^2—12.37%.

Chicago, augusztus 7. Tennénytőzsde. Zsír szept.-re 
9.15, októberre 8.62. — Szalonna short clear 9.15. — 
Sertéshús szept.-re 17.85.

Frankfurt, augusztus 7. Esti tőzsde. Osztrák hitel- 
részvény £07.75. Leli vasút 23.90. Disconto Commandit 
198 90. Berhni HandeUgeselhch. 171.50. Harpeni — . 
Laurakobó —.—. Osztrák-magyar államvasut 59.75. 
Német bank £65.50. Drezdai bank —.—. Gelsenkirchcni 
—-.—. .Hibernia —.—. Olasz járadék —.—. Az irány 
zat nyugodt.

Háromszoros rsblógyilkossíg.
— Vérfürdő sz edelényi csárdában. —

( S a já t tudósítónktól.)

Miskolcz városától árig másfél órányira, a bor- 
sodmegyei Edelény község határában vasárnap 
virradatkor elvetemült gonosztevők betörtek Czeiz- 
v-r Henrik korcsmáros csárdájába, vadállatias ke
gyetlenséggel meggyilkolták a családfőt, egy fejsze- 
es&péssal megölték tizennyolcz éves viruló szép 
nejét, azután irgalmatlanul végeztek tizenkét éves 
hajadon húgával, a ki látogatóban volt a korcsmá
ros családnál. Az edelényi véres éj borzalmai vete
kednek a dánosi csárda rémregényével. Baromi 
kegyetlenséggel dolgozott itt is a balta, az emberi 
fene vadakban egy szikrája sem ébredt a szánalom
nak, irtóztató, kegyetlen fejszecsapásokkal végezték 
ki szánandó áldozataikat. Reggelre, a mikor ki
derült a rémteífc s részletei is nyilvánosságra jutot
tak, leírhatatlan izgalom fogta d  a kis borsod- 
megyei község lakosságát. »A ozigányok, a czigá- 
nyok«, szólalt meg a gyanúsítás, ilyen embertelen 
cselekedetre csak ozigányok vetemedhetnek. Az 
első értesítés valótlan és költött epizódjai is táp
lálták a gyanút. A kis Czeizler Ilonka, a 
ki most varrta nyoszolyórubáját, mert lakzira 
készült Edelényben, bár szörnyű fejszecsapás 
tátong a koponyáján, még nem halt meg, 
de az első hir szerint éppen úgy járt,
mint a dánosi korcsmáros halálos tusájában meg- 
becstelenitett leánya. Ezt csak ozigányok tehették. 
Megindult a hivatalos nyomozás, a helyszíni szemle, 
a csendőrség munkája. Az első feltevés csakugyan 
az volt, hogy az edelényi határban leselkedő czigá- 
nyok közt kell keresni a gyilkost. Czeizler Ilonka, 
az egyetlen tanú, a ki világosságot deríthetett 
volna a rémes gyilkosságra, eszméletlenül feküdt 
a miskolczi kórházban és nem vallhatott hóhérai 
ellen. Nem igaz, hogy erkölcstelen merényletet kö
vettek el ellene, vele is röviden végeztek, egy-két 
súlyos baltacsapással. A gyilkosság elkövetésének 
módja mégis a ozigányok ellen vallott. A  délelőtt 
folyam án azonban a csendőrség meglelte az áruló  
bűnjeleket. Egy baltát a Boldva sekély vizében és 
egy véres posztódarabot Regula Ede huszonhat éves 
edelényi asztalossegéd lakásán. Regula rovott múltú 
ember, valószínű, hogy ő a tettes, de a csendőrség 
azt hiszi, hogy bűntársa is volt. A gyors és ered
ményes kutatás folyamán minden valószínűség sze
rint kézre kerülnek az edelényi csárda haramiái, 
s bár a kis Czeizler-leány aligha szólal meg többé, 
világosság derül a szörnyű dráma minden részle
tére.

(Az első hír.)
A Miskolcz határában levő Edelény község

ben —• igy szólt az első híradás — vasárnap haj
nalban Czeizler Henrik harmincz éves korcsmárost, 
fiatal nejét és Czeizler Ilonka nevű 17 éves testvér- 
bugát ismeretlen tettesek meggyilkolták. Czeizler 
négy hónap előtt nősült meg s az abauj megyei 
Kraszuahorka községből házasodott. A betörők 
szombaton éjjel behatoltak a lakásba, Czeizlert és 
feleségét álm ukban verték agyon, bugát borzalma
san megcsonkították. A szomszédok reggel csodál
kozva látták, hogy Czeizler korcsmája még zárva 
van. Jelentést tettek a csendőrsógnél s a csendőr
őrmester behatolva a lakásba Czeizlert és feleségét 
holtan, a leányt haldokolva találta. A  gyilkosok ezer 
koronái raboltak el. A gyanú a falu határában meg
telepedett kóbor czigányokra irányul. Több sátor
alja munkátlan czigány tartózkodik a falu végen, 
ezeket a caendőrség hamarosan őrizet alá vette.

(A boldvaparíi csárda.)
Czeizler zsupfedelea korcsmája elhagyottan 

áll a Boldva folyó partján. Sekélyvizü, keskeny 
folyócska ez a Boldva, hullámain alig ring néhány 
halászcsónak. A közelben nincs emberlakta hajlék, 
a rablógyilkosoknak tehát nem volt nehéz mun
kájuk.

A zsupfedeles kis hajlék három helyiség
ből á ll: az ivóból s két szobából. Czeizler Henrik 
az egyik szobában, neje és húga a másikban aludt.

(Felfedezik a gyilkosságot.)
A korcsmát Czeizler szombat este a rendes

időben bezárta és a kis család aludni tért. Négy óra 
tájban egy falubeli asszony pálinkáért ment a 
csárdába, melynek utezára nyíló ajtaját már nyitva 
találta. Minthogy az ivóban senkit sem talált s 
köszöntésére senki se válaszolt, a konyhába, majd 
a szobába lépett, a hol rettenetes látvány tárult 
.eléje: Czeizler nagy vértócsában, holtan feküdt 
az ágyban.

A vér láttára az asszony rémülten rohant ki a 
szobából és fellármázta a közeli Erényi-puszta 
cselédeit. A cselédség értesítette a csendőröket, 
a kik behatoltak a házba.

A csendőrség hamarosan megállapította, hogy 
háromszoros rablógyilkosság történt. Czeizler holtan 
feküdt az ágyán, a szobában köröskörül csupa vér 
minden. A boltacsapások szétroncsolták az áldo
zat fejét, ugy hogy alig lehetett felismerni. Sok 
éles csapás érhette álmában s a csapások közül 
egy is feltétlenül halálos volt. A másik kis szoba 
küszöbén holtan feküdi a korcsmárosné, Gzeizlernó 
Deutsch Róza. A fején halálos baltacsapások, a 
padlón vér. A belső szobában végül az ágyon össze
zúzott és vagdalt koponyával vórtócsában feküdt 
a 17 éves Czeizler Ilona. Benne még volt élet, de 
eszméletét elvesztette.

A vérengzésről a csendőrök nyomban jelen
tést tettek a miskolczi királyi ügyészségnek.

(Hogy történt a gyilkosság?)
Az ügyészség részéről Bulyovszky  Gusztáv 

királyi főügyészhelyettes, Kalocsay Kálmán vizs
gálóbíró, Dobos dr. királyi törvényszéki orvos, 
Horváth Kálmán miskolczi -endőrkapitány és Tho- 
roczky Kálmán detektív siettek a tett színhelyére. 
A bizottság mindenekelőtt helyszíni szemlét tar
tott és megállapította, hogy a csárdában minden 
a helyén van, a bútorokat nem mozdították el, 
dulakodásnak sem m i nyom a. A férfi aranyórája és 
láncza az asztalon feküdt, a nő holttestén is meg
lelték a szerencsétlen áldozat gyűrűjét és fülön
függőjét, ugy hogy az első jelek nem vallottak 
rablógyilkosságra. Csakhamar kiderült azonban, 
hogy az asztalfiókból két-háromezer korona kész
pénz h iányzik . A meggyilkolt korcsmáros ezt az 
összeget azért tartogatta otthon, mert másnap 
italokat akart vásárolni.

A helyszíni szemle folyamán azt is kétség
telenül megállapították, hogyan történhetett a 
gyilkosság. A csárda oldalával a Boldva-patak 
partján áll. Az épület alatt pincze van és ennek 
szelelőlyuka a patakra néz. Ezt a lyukat a gyilkos, 
vagy gyilkosok — hogy hányán lehettek, még nem 
lehet tudni — kibontották s a pinczéből a konyhába 
jutottak, melynek pinezébe nyíló csapóajtaja 
nyitva volt. A konyhából aztán a szobába lopód- 
zott a gyilkos, itt álmában lelte és agyonverte a 
csárdást, majd mikor a zajra a másik szobából ki
rohant a csárdásné, a küszöbön őt ütötte agyon. 
Végül a belső szobában a leánynyal végzett, aztán 
az ivóba ment s annak utezára nyíló ajtaját 
belülről kinyitva, az országúton elmenekült. Ezért 
találta nyitva a korcsmaajtót a virradóra pálinkáért 
menő parasztasszony.

(Az első bűnjel.)
Mivel a korcsmában bűnjeleket nem találtak, 

Bulyovszky ügyész elrendelte, bogy a molnár 
ereszsze le a Boldva felduzzasztott vizét és a patak
mederben nyomozzanak. A kutatásnak csakhamar 
megvolt az eredménye, mert a sárban megtalálták 
a véres baltát, melylyel a korcsmárost és családját 
meggyilkolták. A véres balta éléhez hajcsomók ta
padtak.

A véres balta volt a kegyetlen rablógyilkos- 
ság első bűnjele. Minthogy Ceizler Gizellában még 
élet mutatkozott, a bizottság kihívta Singer 
dr. miskolczi közkórházi igazgatóorvost, a kinek 
rendeletére a leányt vasárnap éjjel beszállították 
a kórházba, a hol nyomban megoperál iák. A leány 
még mindig eszméletén kívül volt és allapota olyan 
súlyos, hogy nem  bíznak felépülésében. \

(Nyomoz a csendőrség.)
Vasárnap kora reggel értesült az edelényi 

csendőrség a gyilkosságról s azóta nagy buzgalom
mal és az egész környékbeli csendőrség bevonásá
val keresi a gyilkosokat. Megnehezítette a nyomo
zást az, hogy a községből és a kornyékről úgy
szólván minden órában jelentkezett valaki, a ki 
látni vélte a tettest. Eleinte a czi;: .rnyokra gyana
kodtak, de mér az első helyszíni szemle eloszlatta 
ezt a gyanút. A lakásban mindent rendben talál
tak és még azt sem lehetett megállapítani, hogy 
hiányzik-e pénz vagy valami értéktárgy. Annyi
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bizonyos, hogy a tettes ismerős volt a helyi viszo
nyokkal, valószínű az is, hogy egy ember volt, 
de lehet, hogy a míg a gyilkos végzett áldozatai
val, addig társa őrt állott a korcsma előtt.

A nyomozás a községben és a közvetlen kör
nyéken a legintenzivebb, mert sok jel arra mutat, 
hogy a tettes a közelben tartózkodik. A község
ben kihallgatták mindazokat, a kik szombaton 
a korcsmában voltak. Többen azt vallották, hogy 
egy edelényi fiatal iparost láttak ólálkodni a 
korcsma előtt, a ki azóta eltűnt a faluból. A csend
őrök megállapították, hogy ez az ember egy abauj- 
tornamegyei faluba ment, a hol a menyasszonya 
lakik. A falu körülbelül 30 kilométernyire van 
Edelénytől; kora reggel csendőrjárőrt küldtek 
oda.

M a  délelőtt 10 órakor aztán jelentés érkezett 
Gagybátor községből, hogy ott a csendőrök előzetes 
letartóztatásba helyezték Regula  Edét, az edelényi 
asztalosmester fiá t, a kinek menyasszonya van 
Gagybátorban.

(Czeizler Gizella.)
Czeizler Gizellát Quittner dr. edelényi orvos 

és Singer dr. miskolozi igazgató-főorvos vizsgál
ták meg először. K ét súlyos sebet találtak fején, az 
egyik a koponyáján, a másik a homlokán van. 
Mindkettőt balta okozta és m indkettő életveszélyes. 
Éjjel 12 órakor beszállították a leányt a miskolezi 
Erzsébet-közkórházba. Kezelőorvosa ma reggel 
kijelentette, hogy állapota igen súlyos, nem való
színű , hogy éleiben marad. Mind a két koponya
sérülése életveszélyes, bár nem feltétlenül halá
los. Még mindig eszméletlen és a merénylet óta 
egy perezre sem tért magához.

(A gyilkos.)
A  csendőrség m a délelőtt gyilkosság gyanúja  

m iatt letartóztatta Regula E de edelényi asztalossegédet, 
Regula Ede edelényi asztalosnak a fiát, a kinél 
nagyobb pénzösszeget találtak, a melynek erede
tére vonatkozólag nem tudott felvilágosítást adni. 
M ivel alibit igazolni nem  tudott, egyelőre fogva 
tartják.

A kihallgatott czigányok alibit igazoltak s 
ezért ma reggel valamennyit szabadon bocsátották.

Regula Ede, a kit a csendőrök egész délelőtt 
vallattak, állhatatosan tagadja, hogy ő követte 
volna el a borzalmas gyilkosságot. Ma délután 
azonban a nyomozás során olyan döntő bizonyíté
kokat találtak, melyek teljes bizonyossággal azt 
mutatják, hogy Regula Ede volt a gyilkos.

A csendőrök ugyanis alaposan megvizsgálták 
a véres fejszét, a melyet minden valószínűség 
szerint a gyilkos hajíthatott a Boldvába, mire 
kiderült, hogy a fejszének a nyele köré egy rongy
darab van csavarva. így erősítette a nyélre a 
gyilkos a fejszét, hogy erősebben álljon és az üté
sek következtében meg ne lazulhasson. E z a kis  
rongydarab lett árulója a gyilkosnak.

A  délután folyam án ugyanis a csendőrök ház
kutatást tartottak Regula E de edelényi lakásán és 
ott megtalálták azt a  'posztódarabot, a  melyből a 
fejsze nyelén talált rongydarabot kihasították. Ez a 
körülmény kétségtelenné teszi azt, hogy az ede
lényi korcsmáros család gyilkosa Regula Ede volt.

A gyilkos a döntő bizonyiték ellenére tagadja  
még a gyilkosságot, bár alibit bizonyítani nem tud 
és azt sem tudja megmondani, hol szerezte a nála 
talált pénzt.

Regula Edét a csendőrök még ma este vasra- 
verve, erős csendőri fedezet mellett beszállították 
a miskolezi ügyészség fogházába. A csendőrség 
most a gyilkos esetleges bűntársait keresi.

(Apa a fia ellen.)
Éjszaka jelentik: Az edelényi gyilkosság

elkövetésének vádja miatt letartóztatott Regula  
Ede asztalossegéd ellen az esti órákban a saját 
apja tett súlyosan terhelő vallomást, azzal, hogy 
a bűnjel gyanánt szolgáló és neki felmutatott 
fejszéről azt vallotta, hogy abban a  saját fejszéjét 
véli felism erni. A városban este az a hir terjedt 
el, hogy Regula beismerő vallomást tett, azonban 
a hatóság a nyomozás érdekében tartózkodik a 
közlésektől.

(Az áldozatok temetése.)
A gyilkosságnak két halottját tegnap délután 

bonczolta föl Wittman Samu dr. és Singer dr. 
miskolezi kórházi orvos. A bonczolás megállapí
totta, hogy mind az asszony, mind az ember ko
ponyatörés és agyroncsolás következtében pusz
tult el. A halottakat még tegnap este tíz órakor 
eltemette Sütner Simon rabbi.

Védekezés a kolera ellen.
— Gyarló óvóintőzkedések. —

Nem kell túlságosan sok földrajzi tudo
mány annak megállapitásához, hogy Trieszt 
közelebb van Magyarországhoz, mint Dél- 
Olaszország. Még a magyar királyi belügy
minisztériumban is tudhatják, hogy a leg
nagyobb osztrák kikötővárosból bármilyen 
utas, még a kolera is, könnyebben és gyor
sabban juthat el Magyarországba, mint a va
lamivel mégis csak messzebb fekvő Casertá- 
ból, Nápolyból, Salernóból és Palermóból.

És minden újságolvasó azt is tudja, hogy 
nemcsak Olaszországban pusztít a kolera, ha
nem — maguk az osztrák hivatalos jelentések 
is nyíltan bevallják — Triesztben is. A mit 
a legkisebb falu lakosa is tudhat, arról a 
magyar kormánynak is illenék tudomást sze
reznie.

De úgy látszik, hogy ez az illendőség — 
a melynek elhanyagolása végzetessé válhat 
közegészségügyünkre — nem kötelezi kor
mányunkat. Erre vall az a rendelet, a melyet 
augusztus 1-én bocsátottak ki a kolera elleni 
védekezés dolgában. Az ember nem tudja, 
hogy felháborodjék-e, vagy pedig hatalmasat 
kaczagjon V A rendelet ugyanis megtiltja, vagy 
csak bizonyos korlátozások mellett engedi meg, 
hogy bizonyos árukat és tárgyakat az olasz- 
országi Caserta, Nápoly, Palermo és Salerno 
kerületeiből behozzanak Magyarországba, vagy 
átvigyenek az országon.

Triesztről, a kolerával teljességei megfer
tőzött Triesztről ebben a rendeletben árva szó 
sincsen. A kisebbik és távolabbik veszedelemre 
gondol a magyar kormány, a nagyobbikkai és 
a sokkal közelebbikkel egyáltalában nem tö' 
rődik. Magyarországon tavaly egyetlenegy 
olyan kolerafészek sem volt, a milyen Trieszt, 
és Ausztria máris egész Európán végighallat- 
szóan megkonditotta a vészharangot. Trieszt
ben egyre jobban terjed a kolera és a magyar 
kormány csak a délolaszországi veszedelem
ről tud.

A belügyminisztériumban bizonyára ké
szen vannak azzal az olcsó kifogással, hogy 
a közönséget nem szabad ijesztgetni. Gyönge 
kifogás ez. Ijesztgetéstől még senki sem ka
pott kolerát, de infekezió utján igen. A ma
gyar kormánynak ne arra legyen gondja, hogy 
a közönséget az ijedelemtől védje meg, hanem 
arra, hogy az ország népének a kolerával való 
fertőzés veszedelme ellen igyekezzék védelmet 
juttatni. Ezt a czélt pedig az alábbi rendelet 
csak nagyon fogyatékosán szolgálja :

A m. kir. minisztérium a következő augusztus 
1-én kelt rendeletet adta ki az »Olaszország Caserta, 
Nápoly, Salerno és Palermo kerületeiből — bele
értve ezen kerületek kikötőit is — származó bizo
nyos áruk és tárgyak behozatalának és átvitelének 
tilalmazása, illetve korlátozása tárgyában«:

Az osztrák cs. kir. kormánynyal történt meg
állapodás szerint, a kolera behurczolásának meg
akadályozása czéljából, az alábbiakban felsorolt 
áruknak és tárgyaknak Olaszország Caserta, 
Nápoly, Salerno és Palermo kerületeiből, valamint 
az ezen kerületek kikötőiből való behozatala és 
átvitele tilos, illetve csak az alábbi korlátozások 
között engedtetik m eg: 1. Használt fehérnemű, 
ócska és viselt ruha (használati tárgyak), használt 
ágynemüek, (használt ágytollak). Ha e tárgyak uti- 
podgyászként vagy lakhelyváltoztatás folytán szál
líttatnak, ez esetekben a határszélen eszközlendő 
egészségügyi vizsgálat és kezelésre nézve fennálló 
különleges szabályok alá esnek. 2. Törlőrongy és 
papírgyártásra szánt rongy. Ezen tilalom alól 
kivétetnek: a) azok a rongyok, a melyek össze
sajtolva vagy abroncsos csomagokban mint tömeg
áru (en gros) szállíttatnak, b) a fonó-szövőmühelyek- 
ből, feldolgozó avagy fehérítő telepekről származó 
uj hulladék, továbbá mügyapju (Kunstwolle, 
Shoddy) és uj papírhulladék. Az 1. és 2. alatt meg

jelölt áruk és tárgyak átvitele azonban meg van
engedve, ha azok oly módon vannak csomagolva, 
hogy azok útközben nem kezelhetők. Fertőtlení
tésnek csak oly áruk és tárgyaknál lehet helye, 
a melyeket a helyi egészségügyi hatóság fertőzött
nek tekint. Ezen rendelet azonnal hatályba lép.

Nagyvárad, augusztus 7.
Nagy Imre hivatalszolga ma délután az 

egyik villamos kocsiban koleragyanus tünetek 
közt megbetegedett. Bevitték a járványkórházba 
és megtették a szükséges óvintézkedéseket.

Bécs, augusztus 7.
A belügyminisztérium egészségügyi osztálya 

közli : Augusztus 6-án Triesztben két uj ázsiai 
koleraeset volt a bakteriológiai vizsgálat alapján 
megállapítható, Beker András gazdálkodó 2-áról 
3-ára virradó éjjel megbetegedett és 3-án reggel 
átszállították a járvány kórházba. A másik beteg, 
Liposch Marcel 12 éves gyermek, a kinél a beteg
ség tünetei szükségessé tették, hogy azonnal át
szállítsák a járványkórházba.

Bécs, augusztus 7.
A belügyminisztérium egészségügyi osztályá

nak jelentése szerint a bakteriológiai vizsgálat 
Triesztben ma három újabb koleraesetet állapí
tott meg.

Bécs, augusztus 7.
A hadügyminisztérium múlt hó 26-iki kelettel 

elrendelte: A fenyegető koleraveszedelemre való 
tekintettel a csapatoknak és a katonai intézetek
nek emlékezetébe idézzük a legszigorúbb mihez
tartás végett azokat az előírásokat, a melyek a 
kolera elleni intézkedések végrehajtása, a kolera- 
megbetegedések vagy koleragyanus esetek be
jelentése tekintetében a katonai és polgári hatósá
gok egyöntetű eljárására vonatkoznak. Különösen 
szükséges az egyöntetű eljárás a polgári hatóságok
kal a határozmányok értelmében akkor, a midőn 
kolerabeteg katonák és azok családjainak magán
kórházakban való elhelyezéséről van szó olyan 
garnizonokban, a hol katonai egészségügyi intéze
tek nincsenek, vagy ha vannak is, kolerabetegek 
elhelyezésére nem alkalmasak.

Trieszt, augusztus 7.
A tengerészeti hatóság közli, hogy a dalmat

áiban vonalon közlekedő Adelsberg nagy gőzösön 
Durazzo mellett egy utas koleragyanus tünetek 
közt meghalt. Holttestét a tengerbe sülyesztették. 
A gőzös Trieszt elkerülésével egyenesen befutott a 
san Bartholomei vesztegzárba. A harmadosztályú 
utasokat a jár vány kórházba szállították, a többie
ket és a legénységet a hajón tartották. Egyébként 
valamennyien egészségesek.

A helytartóság egészségügyi osztálya Jelenti; 
hogy ma nem történt Triesztben újabb koleareset.

( Czetinje, augusztus 7.
( S a já t tudósitónk távirata.)

Azok a jelentések, hogy a montenegrói határ
csapatok és az emigránsok között koleraesetek for
dultak elő, teljesen valótlanok. Eddig mindössze 
egy halálos végű koleraeset fordult elő. Egy második 
esetben a bakteriológiai vizsgálat negatív ered
ménynyel járt.

Konstantinápoly, augusztus 7.
Ipekben  újabban 40 halálos kimenetelű kolera

eset, Djakovában 8, Monasztirban 2 fordult elő. 
Ochridában pedig egy koleragyanus esetet konsta
táltak.

Konstantinápoly, augusztus 7.
Ma 30 koleraesetet állapítottak meg, melyek 

közül 14 volt halálos.

AZ ÚJSÁG.
f ő m u n k a t A r s a k

HERCZEG FERENCZ, KENEOI GÉZA, 
KÓBOR TAMÁS, KOZMA ANDOR.

1911 au gusztu si-óval uj előfizetést nyitottunk 
lapunkra.

Előfizetési ára:
a magyar korona országaiba, Ausztriába 
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Félévre................ 14 kor. —- fill
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